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LOCAL  COUNCILS’  ACT,  1993

Notice

The Electoral Commissioners hereby notify that by virtue  

of the powers conferred to them by Regulation 3(1) of the Third 

Schedule of the Local Councils Act,1993, the distribution of 

voting documents in accordance with Regulation 17(4) of the 

aforementioned Schedule shall be extended up to Saturday, 

23rd February, 2008.  

The Electoral Commissioners further notify that the date 

for the publication of the list in the Government Gazette, 

in accordance with Regulation 17(5) of the same Schedule 

regarding undistributed voting documents, shall be extended 

up to Wednesday, 27th February, 2008.

E.R. GATT

Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commission,

Evans Building,

St Elmo Square,

Valletta.

14th February, 2008

ATT  TA’  L-1993  DWAR  KUNSILLI  LOKALI

Avviż

Il-Kummissjonarji Elettorali b’dan jgħarrfu illi bis-saħħa 

tas-setgħat mogħtija lilhom permezz tar-Regolament 3 (1) 

tat-Tielet Skeda ta’ l-Att ta’ l-1993 dwar Kunsilli Lokali, it-

tqassim tad-dokumenti għall-votazzjoni skond ir-Regolament 

17(4) ta’ l-imsemmija Skeda se jiġi estiż sas-Sibt, it-23 ta’ 

Frar, 2008.   

Il-Kummissjonarji Elettorali jgħarrfu wkoll illi ż-żmien 

għall-pubblikazzjoni  tal-lista fil-Gazzetta tal-Gvern, skond 

ir-Regolament 17(5) ta’ l-istess Skeda rigward id-dokumenti 

għall-votazzjoni li ma jitqassmux, se jiġi estiż sa l-Erbgħa, 

is-27 ta’ Frar, 2008.

E.R. GATT

Kummissjonarju Elettorali Prinċipali

Uffiċċju tal-Kummissjoni Elettorali,

Evans Building,

Misraħ Sant’Jiermu,

Valletta.

L-14 ta’ Frar, 2008
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GENERAL ELECTIONS  ACT, 
1991

ACT NO. XXI OF 1991

Notice

In terms of Section 43 of the General Elections Act, 1991, it 
is notified that by order of the Revisiing Officer, the following 
additions and corrections were made in the Electoral Register 
published in October, 2007.

addenda

ATT  TA’  L-1991  DWAR 
L-ELEZZJONIJIET ĠENERALI

ATT NRU. XXI TA’ L-1991

Avviż

Ngħarrfu illi  skond id-dispożizzjonijiet ta’ l-Artikolu 43 
ta’ l-Att ta’ l-1991 dwar l-Elezzjonijiet Ġenerali, b’ordni ta’ 
l-Uffiċjal Reviżur saru dawn iż-żidiet u korrezzjonijiet fir-
Reġistru Elettorali ppubblikat f’Ottubru, 2007

ŻIDIET

Cox Carmela – 764949(M) – Fl 2, Neptunes, Triq Sant’Antnin, San Pawl il-Baħar

Vella Brian – 68670(M) – 1, St Anthony, Triq l-Għasafar, Ħamrun

Attard Cassar Mary Mars Claudeth Cayunda – 341707(L) – 23, Triq it-Trinċetta, Mosta

Grech Lawrence – 346672(M) – Ruby, Fl 1, Triq il-Brunżar, Santa Venera

Simbre Sultana Norma –293207(L) – 39, Triq Sir Ugo Mifsud, Lija

Scerri Helen – 412457(M) – 4, Triq il-Mosta, Attard

Battistino Deborah – 444574(M) – Sardinella, Triq l-Għassies, Marsaskala
għandha tinqara – should read
Battistino Deborah – 444574(M) – Shalom, Triq il-Ħannewija, Santa Luċija

Battistino Mark John – 23874(M) – Sardinella, Triq l-Għassies, Marsaskala
għandu jinqara – should read
Battistino Mark John – 23874(M) – Shalom, Triq il-Ħannewija, Santa Luċija

Agius Carmel k/a Joseph – 392935(M) – 15, Triq San Mikiel, Isla
għandu jinqara – should read
Agius Carmel k/a Joseph – 392935(M) – Tereza Spinelli, Triq il-Fieres, Tarxien

Borg Alexia – 530778(M) – Hola, Triq il-Kappella ta’ Xagħra, Naxxar
għandha tinqara – should read
Borg Alexia – 530778(M) – Fl 4, Saviour, Triq Birkirkara, San Ġiljan

Borg Saviour – 207772(M) – Hola, Triq il-Kappella ta’ Xagħra, Naxxar
għandu jinqara – should read
Borg Saviour – 207772(M) – Fl 4, Saviour, Triq Birkirkara, San Ġiljan

Bugelli Antonia – 465163(M) – 174, Eastbourne, Triq Lia, Zabbar
għandha tinqara – should read
Bugelli Antonia – 465163(M) – 18, Triq Bjaġju Galea, Tarxien

KORREZZJONIJIET CORRECTIONS
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Clinch Melanie – 123581(M) – Block 8B, Fl 3, Triq il-Profs Walter Ganado, Pembroke
għandha tinqara – should read
Clinch Melanie – 123581(M) – Fl 3, Dawret it-Torri, Binja Faqqani, Ent A, Santa Luċija

Clinch Robert – 540778(M) – Block 8B, Fl 3, Triq il-Profs Walter Ganado, Pembroke
għandu jinqara – should read
Clinch Robert – 540778(M) – Fl 3, Dawret it-Torri, Binja Faqqani, Ent A, Santa Luċija

Mifsud Bonnici Mario – 207136(M) – 79, Triq Sir Adrian Dingli, Sliema
għandu jinqara – should read
Mifsud Bonnici Mario – 207136(M) – 81, Triq Ġużè Pace, Ħamrun

Mifsud Alexander – 360076(M) – Earl’s Crt, Fl 7, Triq Tal-Ħamrija, Marsaskala
għandu jinqara – should read
Mifsud Alexander – 360076(M) – Fl 3, Dawret it-Torri, Binja Faqqani, Ent A, Santa Luċija

Pace Anthony – 447756(M) – 27, Pace, Triq il-Kappuċini, Marsa
għandu jinqara – should read
Pace Anthony – 447756(M) – 192, Triq il-Kbira San Ġużepp, Ħamrun

L-14 ta’ Frar, 2008	 14th February, 2008

AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 11

Bis-saħħa ta’ l-artikolu 52 (1) ta’ l-Ordinanza dwar 
ir-Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf illi l-passaġġ u twaqqif ta’ vetturi huwa 
pprojbit fit-toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet 
indikati. 

Ix-Xewkija, Għawdex
 
Nhar il-Ġimgħa 29 ta’ Frar 2008, mill-4.00 p.m. minn Triq 

San Zakkarija, Triq San Elija, il-Kav. Zammit Haber, Triq 
Gorgun u Pjazza San Ġwann				  

Nhar il-Ġimgħa l-14 ta Marzu 2008, mill-5.00 p.m. minn 
Pjazza San Ġwann, Triq l-Indipendenza, Triq il-Ħelsien, Triq 
Il-Ħamrija, Triq Sta Katarina, Triq il-Kbira u Triq il Knisja.	
		

Huwa pprojbit ukoll l-ipparkjar fit-toroq imsemmija hawn 
fuq u vetturi misjuba pparkjati hemm jiġu rmunkati.

Iż-Żejtun

Nhar il-Ġimgħa, l-14 ta’ Marzu 2008 mis-2.00 p.m. ’il 
quddiem mit-toroq li ġejjin: San Girgor, Santa Monica, Luqa 
Briffa, Misraħ Karlu Diacono, Mater Boni Consigli u Misraħ 
Gregorio Bonnici.

Nhar il-Ħadd, is-16 ta’ Marzu 2008 mit-8.00 a.m. ’il quddiem 
mit-toroq li ġejjin: San Girgor u Misraħ ir-Repubblika.

POLICE NOTICE

No. 11

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulation 
Ordinance (Cap. 65) the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit and stopping of vehicles through the 
streets mentioned hereunder is prohibited on the dates and 
times indicated. 

Xewkija, Gozo
 
On Friday 29th February 2008, from 4.00 p.m. through 

Triq San Zakkarija, Triq San Elija, il-Kav. Zammit Haber, 
Triq Gorgun and Pjazza San Ġwann			 
	

On Friday 14th March 2008, from 5.00 p.m. through  Pjazza 
San Ġwann, Triq l-Indipendenza, Triq il-Ħelsien, Triq Il-Ħamrija, 
Triq Sta Katarina, Triq il-Kbira and Triq il Knisja.

The parking of vehicles along the abovementioned streets is 
also prohibited and vehicles found parked there will be towed.

Żejtun

On Friday, 14th March 2008 from 2.00 p.m. onwards 
through the following streets: San Girgor, Santa Monica, 
Luqa Briffa, Misraħ Karlu Diacono, Mater Boni Consigli and 
Misraħ Gregorio Bonnici.

On Sunday, 16th March 2008 from 8.00 a.m. onwards through 
the following streets: San Girgor and Misraħ ir-Repubblika.
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Nhar it-Tlieta, it-18 ta’ Marzu 2008 mill-4.00 p.m. ’il quddiem 
mit-toroq li ġejjin: San Girgor u Misraħ ir-Repubblika.

Nhar il-Ġimgħa, il-21 ta’ Marzu 2008 minn nofsinhar ’il 
quddiem mit-toroq li ġejjin: Misraħ ir-Repubblika, San Girgor, 
Santu Wistin, Sant’Antnin, Misraħ Bandolier, l-Isqof Zahra, 
Antonio Micallef, San Luċjan, Sant’Angelo, Misraħ Karlu 
Diacono, Luqa Briffa, Santa Marija, Madonna tal-Ħniena, 
San Pawl, Mater Boni Consigli u Girgor Bonnici.

Nhar il-Ħadd, it-23 ta’ Marzu 2008 mit-8.00 a.m. ’il 
quddiem mit-toroq li ġejjin: Misraħ ir-Repubblika, San Girgor, 
San Piju X, Luqa Briffa, Santa Marija, Misraħ Santa Marija, 
San Pawl, Misraħ Karlu Diacono, Mater Boni Consigli u 
Misraħ Gregorio Bonnici.

Nhar l-Erbgħa, is-26 ta’ Marzu 2008 mis-6.00 a.m. ’il 
quddiem mit-toroq li ġejjin: Sant’Anġlu, Santa Katerina u 
San Girgor.

Vetturi li jinsabu jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu soġġetti 
li jiġu rmunkati.

L-14 ta’ Frar, 2008

On Tuesday, 18th March 2008 from 4.00 p.m. onwards through 
the following streets: San Girgor and Misraħ ir-Repubblika.

On Friday, 21st March 2008 from noon onwards through 
the following streets: Misraħ ir-Repubblika, San Girgor, Santu 
Wistin, Sant’Antnin, Misraħ Bandolier, l-Isqof Zahra, Antonio 
Micallef, San Luċjan, Sant’Angelo, Misraħ Karlu Diacono, 
Luqa Briffa, Santa Marija, Madonna tal-Ħniena, San Pawl, 
Mater Boni Consigli and Girgor Bonnici.

On Sunday, 23rd March 2008 from 8.00 a.m. onwards 
through the following streets: Misraħ ir-Repubblika, San 
Girgor, San Piju X, Luqa Briffa, Santa Marija, Misraħ Santa 
Marija, San Pawl, Misraħ Karlu Diacono, Mater Boni Consigli 
and Misraħ Gregorio Bonnici.

On Wednesday, 26th March 2008 from 6.00 a.m. onwards 
through the following streets: Sant’Anġlu, Santa Katerina 
and San Girgor.

Vehicles found in contravention of this notice, are liable 
to be towed.

14th February, 2008

POLICE NOTICE

No. 12

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of Legal Notice 101/97 the streets listed hereunder are to be 
classified as Tow Zones as indicated on the dates and times 
hereunder. 

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulation 
Ordinance (Chapter 65), the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit and stopping of vehicles to the streets 
mentioned hereunder will be suspended or deviated on the 
dates and times indicated. 

Mosta

 On Sunday, 17th February 2008, between 6.00 a.m. and 
10.00 p.m. through the following streets: Vjal l-Indipendenza, 
il-Kungress Ewkaristiku and id-Dawr.

Sliema

 On Saturday 23rd February 2008, from 6.00 a.m. onwards 
through the following streets: The Ferry, the Strand (opposite 
‘Giorgio Cafe’ by the sea front).                   

AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 12

Il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan jgħarraf illi bis-saħħa 
ta’ l-Avviż Legali 101/97, it-toroq imsemmija hawn taħt 
għandhom jiġu kklassifikati bħala Żoni ta’ Rmonk kif indikat 
fid-dati u l-ħinijiet imsemmija hawn taħt 

Bis-saħħa ta’ l-artikolu 52 (1) ta’ l-Ordinanza dwar 
ir-Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija b’dan jgħarraf illi l-passaġġ u twaqqif ta’ vetturi huwa 
pprojbit u imdawwar fit-toroq imsemmija hawn taħt fid-dati 
u l-ħinijiet indikati. 

Il-Mosta

  Nhar il-Ħadd, 17 ta’ Frar 2008, bejn is-6.00 a.m. u l-10.00 
p.m. mit-toroq li ġejjin: Vjal l-Indipendenza, il-Kungress 
Ewkaristiku u d-Dawr.

Tas-Sliema

  Nhar is-Sibt 23 ta’ Frar 2008, mis-6.00 a.m. ’il quddiem 
mit-toroq li ġejjin: Il-Ferry, l-Istrand (faċċata ta’ ‘Giorgio 
Cafe’ quddiem ix-xatt).



L-14 ta’ Frar, 2008 	 1141

On Sunday 24th February 2008, from 6.00 a.m. onwards 
through the following streets: Triq it-Torri from Magic Kiosk 
up to Joinwell Showroom (both sides) and Pjazza Sant’ Anna 
from Magic Kiosk to Il Lancia Restaurant.

On Sunday 24th February 2008, from 6.00 a.m. onwards 
through the Ferry, the Strand (both ends) from Zara up to 
Square Deal.

Parked vehicles in the parking places mentioned above 
will be towed away. The public is to follow directions given 
and the new traffic scheme in operation during the said dates 
and times. Vehicles found in contravention of this notice are 
liable to be towed. 

Public transport will be effected.

14th February, 2008

Nhar il-Ħadd l-24 ta’ Frar 2008, mis-6.00 a.m. ’il quddiem 
mit-toroq li ġejjin: Triq it-Torri mill-Magic Kiosk sa Joinwell 
Showroom (iż-żewġ naħat) u minn Pjazza Sant’ Anna mill-
Magic Kiosk sa Il Lancia Restaurant.

Nhar il-Ħadd l-24 ta’ Frar 2008, mis-6.00 a.m. ’il quddiem 
mill-Ferry, l-Istrand (iż-żewġ naħat) minn Zara sa l-Isquare 
Deal.

Vetturi pparkjati fil-parkeġġi msemmija hawn fuq jiġu 
rmunkati.  Il-pubbliku għandu jobdi d-direzzjonijiet mogħtija 
u jimxi skond l-iskema l-ġdida tat-traffiku li tkun fis-seħħ 
matul id-dati u l-ħinijiet imsemmija. Vetturi li jinsabu jiksru 
l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu soġġett li jiġu rmunkati.

It-trasport pubbliku se jkun effettwat. 		         

L-14 ta’ Frar, 2008

AWTORITÀ MARITTIMA TA’ MALTA 

Avviż lill-Baħħara Nru 10 ta’ l-2008

Emenda għall-Avviż lill-Baħħara Nru. 8 ta’ l-2008
ta’ l-Awtorità Marittima ta’ Malta

Qed issir riferenza għall-item 2 ta’ l-Avviż lill-Baħħara 
Nru. 8 ta’ l-Awtorità Marittima ta’ Malta.

Ngħarrfu lill-baħħara li l-pontuni għandhom jiddaħħlu 
f’dawn il-pożizzjonijiet:

	 Latitude (T)		  Longitude (L)
minn	35054’.189		  14029’.852
għal	 35054’.155		  14029’.831

minn	35054’.191		  14029’.894
għal	 35054’.144		  14029’.866

minn	35054’.187		  14029’.935
għal	 35054’.138		  14029’.907

Il-baħħara għandhom joqogħdu attenti għal dawn 
imsemmija aktar qabel u jemendaw iċ-charts rispettivi.

Chart affettwata BA Chart 177.

L-14 ta’ Frar, 2008

MALTA MARITIME AUTHORITY

Notice to Mariners No. 10 of 2008

Amendment to Notice to Mariners No. 8 of the Malta 
Maritime Authority

Reference is made to item 2 of Notice to Mariners No. 8 
of 2008 of the Malta Maritime Authority.

Mariners are informed that the pontoons are to be inserted 
in the following positions:

	 Latitude (N)		  Longitude (E)
from	 35054’.189		  14029’.852
to	 35054’.155		  14029’.831

from	 35054’.191		  14029’.894
to	 35054’.144		  14029’.866

from	 35054’.187		  14029’.935
to	 35054’.138		  14029’.907

Mariners are to note the above and amend their respective 
charts.

Chart affected BA Chart 177.

14th February, 2008
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AWTORITà MARITTIMA TA’ MALTA

Avviż lill-Baħħara Nru. 11 ta’ l-2008

Match Racing fil-Port ta’ Marsamxett

Ir-Royal Malta Yacht Club se jorganizza Match Racing 
fil-Port ta’ Marsamxett.  L-avveniment huwa skedat f’dawn 
il-ġranet u ħinijiet li ġejjin: 

Nhar is-Sibt 16 u l-Ħadd 17 ta’ Frar 2008 mill-10.00 a.m. 
sat-3.00 p.m.

Nhar is-Sibt 15 u l-Ħadd 16 ta’ Marzu 2008 mid-9.00 a.m. 
sa l-4.00 p.m.

L-avveniment għandu jsir fid-daħla li tagħti fil-Manoel 
Island Marina, id-Daħla ta’ Tas-Sliema u l-Ponta ta’ Tigné  
u 600 metru ’l hinn mill-Port ta’ Marsamxett, jekk it-temp 
jippermetti.  

Il-baħħara għandhom jieħdu ħsieb dan ta’ hawn fuq, 
ibaħħru b’attenzjoni u jżommu ’l bogħod fid-dati u l-ħinijiet 
imsemmija hawn fuq.

Charts affettwati: BA 177 u 2538.

L-14 ta’ Frar, 2008

MALTA MARITIME AUTHORITY

Notice to Mariners No. 11 of 2008

Match Racing in Marsamxett Harbour

The Royal Malta Yacht Club will be holding Match Racing 
in Marsamxett Harbour.  The event is scheduled for the 
following days and times:

Saturday 16th and Sunday 17th February 2008 from 10.00 
a.m. to 3.00 p.m.

Saturday 15th and Sunday 16th March 2008 from 9.00 
a.m. to 4.00 p.m.

The event is to take place in the entrance going into Manoel 
Island Marina, Sliema Creek and Tigné Point and 600 metres 
off Marsamxett Harbour, weather permitting.

Mariners are to note the above, to navigate with caution 
and to give a wide berth on the dates and times mentioned 
above.

Charts affected: BA 177 and 2538.

14th February, 2008

MALTA ENVIRONMENT AND PLANNING 
AUTHORITY

Exhibition and Meetings

Installation of Plant/Machinery for Recycling in Disused 
Quarry, at Tar-Robba, Triq il-Belt Valletta,

Mqabba

(PA 3559/06)

An exhibition and focused meetings with stakeholders 
will be held at the Kappella San Basilju, Triq San Basilju, 
Mqabba, between 4.00 p.m. and 7.00 p.m. on Thursday, 
28th February, 2008, throughout the duration of the public 
consultation exercise.  All meetings will be open to the public.  
All comments made will be recorded.

Members of the public may attend, ask for information, 
request clarifications, and discuss the Environmental Impact 
Assessment (EIA) with the consultants during these meetings.  

Copies of the draft Environmental Impact Statement 

L-AWTORITà TA’ MALTA DWAR L-AMBJENT
U L-IPPJANAR

Wirja u Laqgħat

Stallazzjoni ta’ Impjant/Makkinarju għar-Riċiklaġġ 
f’Barriera li m’għadhiex tintuża f’Tar-Robba, Triq il-Belt 

Valletta, l-Imqabba

(PA 3559/06)

Nhar il-Ħamis, it-28 ta’ Frar, 2008, mill-4.00 p.m. sas-7.00 
p.m., fil-Kappella San Basilju, Triq San Basilju, l-Imqabba, 
se jsiru wirjiet u laqgħat apposta ma’ l-imsieħba għal kemm 
idum iż-żmien ta’ konsultazzjoni pubblika.  Il-laqgħat kollha 
se jkunu miftuħa għall-pubbliku.  Il-kummenti kollha se jiġu 
rrekordjati.

Il-pubbliku jista’ jattendi, jitlob informazzjoni, kjarifiki 
u jiddiskuti l-Environmental Impact Assessment (EIA) mal-
konsultenti waqt dawn il-laqgħat.

Kopji ta’ l-Environment Impact Statement jinsabu għall-
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wiri għand l-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar, 
il-Furjana, u l-uffiċini tal-Kunsill Lokali ta’ l-Imqabba, waqt 
il-ħinijiet tax-xogħol.

Kummenti jistgħu wkoll jintbagħtu bil-miktub sa mhux 
aktar tard mill-Ħamis 6 ta’ Marzu 2008 għand id-Direttur, 
Direttorat għall-Ħarsien ta’ l-Ambjent, l-Awtorità ta’ Malta 
dwar l-Ambjent u l-Ippjanar,  il-Furjana, jew fuq l-indirizz 
elettroniku: eiamalta@mepa.org.mt,

Aktar dettalji jinkisbu minn fuq il-website ta’ l-EIA:
http://www.mepa.org.mt/eia-malta/index.htm

L-14 ta’ Frar, 2008

may be inspected at the Malta Environment and Planning 
Authority, St Francis Ravelin, Floriana and the Mqabba Local 
Council during office hours.

Written submissions on the impact of the proposed 
development should be sent to the Director, Environment 
Protection Directorate, Malta Environment and Planning 
Authority, St Francis Ravelin, Floriana or on eiamalta@mepa.
org.mt, by not later than Thursday 6th March 2008.

Further details can be obtained from the EIA website:
http://www.mepa.org.mt/EIA-Malta/

14th February, 2008

INDUSTRIAL PROPERTY REGISTRATIONS DIRECTORATE

Granting of Patents

The patents indicated below have been granted with effect from the filing date in accordance with Article 24(2) of the 
Patents and Designs Act 2000:

(21) PAT/3730
(22) Filing date: 25 Aug 06

(73)   Vertex Pharmaceuticals Incorporated
         (Incorporated in United States)

(54) INHIBITORS OF SERINE PROTEASES

(72) Inventor(s): Cottrell Kevin M.
Maxwell John
Tang Qing
Grillot Anne-Laure
Le Tiran Arnaud
Perola Emanuele

(33) US (31) 60/711530 (32) 26 Aug 05

The patent/s indicated below has/have been amended in terms of the Patents and Designs Act 2000:

(21) PAT/2432
(22) Filing date: 12 Oct 04

(73)  Glaxo Group Limited
(Incorporated in Great Britain)

(54) MUSCARINIC ACETYLCHOLINE RECEPTOR
ANTAGONISTS (33) US (31) 60/511009 (32) 14 Oct 03

Interested parties may give notice of an opposition within sixty (60) days from date of this publication in accordance with 
the Patents and Designs Act 2000.

REGISTRATION OF A DESIGN NO 1408 – THE BOAT

Notice is hereby given that in accordance with Article 95(4) of the Patents and Designs Act 2000 an application made by 
Mr John Farrugia, 10 Binja Tifkiriet Punici Mtarfa, Malta for a design - ‘THE BOAT’, has been registered with effect from 
the 6th February, 2008.

The design is available to be viewed by the public at this Office in accordance with Article 102 of the said Act
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REGISTRATION OF A DESIGN NO 1407 – FLOATING FREELY IN THE AIR

Notice is hereby given that in accordance with Article 95(4) of the Patents and Designs Act 2000 an application made 
by Mr John Farrugia, 10 Binja Tifkiriet Punici Mtarfa, Malta for a design - ‘FLOATING FREELY IN THE AIR’, has been 
registered with effect from the 6th February, 2008.

The design is available to be viewed by the public at this Office in accordance with Article 102 of the said Act.

GODWIN WARR
    Director General Commerce

14th February, 2008                                                          Comptroller of Industrial Property

Ikun jaf kulħadd illi l-Qorti Ċivili (Sezzjoni tal-Familja) 
permezz ta’ digriet mogħti fit-8 ta’ Jannar 2008, fl-atti tar-
Rikors Ġuramentat numru 386/07 NC, fl-ismijiet Jason Borg 
ID 303672(M) vs Ruth Xuereb ID 197878M, ordnat is-
segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront 
tal-konvenuta, a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ rikors ippreżentat fil-Qorti Ċivili (Sezzjoni 
Familja)  fl-ismijiet Jason Borg ID 303672M vs Ruth Xuereb 
ID 197878M, fit-8 ta’ Ottubru 2007, ir-rikorrenti Jason Borg, 
espona bir-rispett u umilment talab lil din l-Onorabbli Qorti 
sabiex għar-raġunijiet premessi;

Tiddeċiedi u tiddikjara li ż-żwieġ, ta’ l-10 ta’ Settembru 
1999, huwa null u invalidu għall-finijiet u effetti tal-liġi, u 
dan skond id-dispożizzjonijiet ta’ l-Artikolu 19(1D) u 19 
(IF) tal-Kap. 255 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Bl-ispejjeż, kontra l-intimata li hija minn issa inġunta in 
subizzjoni.

Lista tax-xhieda.

Notifika: Ruth Xuereb,
               c/o Blk J, Door A, Flat 6,
               William Hardman Str, St. Julian’s.

Ir-Rikors Numru 386/07 NC, fl-ismijiet Borg Jason vs 
Xuereb Ruth, jinsab differit għan-notifika tal-konvenuta, 
għas-6 ta’ Marzu 2008, fid-9.00 a.m. 

Reġistru tal-Qorti Ċivili (Sezzjoni tal-Familja) illum 11 
ta’ Frar 2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

It is hereby notified that the Civil Court (Family Section) 
by means of a decree given on the 8th January 2008, in the 
records of the Sworn Application number 386/07 NC, in the 
names Jason Borg ID 303672(M) vs Ruth Xuereb ID 197878M, 
ordered the following publication for the purpose of service of 
the defendant, in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of an application filed in the Civil Court 
(Family Section) in the names Jason Borg ID 303672(M) 
vs Ruth Xuereb ID 197878M, on the 8th October 2007, the 
applicant Jason Borg, pleaded with respect and humbly asked 
this Honourable Court, so that for the reasons premised it;

Decides and declare that the marriage, of the 10th 
September 1999, is null and invalid for the purposes and 
effects of law, and this according to the provisions of Article 
19(1D) and 19(1F) of Chapter 255 of the Laws of Malta.

With costs, against the respondent, who is from now 
summoned so that a reference to her evidence be made.

List of Witnesses.

Notify: Ruth Xuereb,
            c/o Blk J, Door A, Flat 6,
            William Hardman Str, St. Julian’s.

The Application Number 386/07 NC, in the names Borg 
Jason vs Xuereb Ruth, has been put off in order that the 
defendant be notified, to the 6th March 2008, at 9.00 a.m.

Registry of the Civil Court (Family Section) today 11th 
February 2008.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Reġistrar, Civil Courts and Tribunals

AvviŻ tal-Qorti – Court Notice
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